
Subject: RE: Petaco "Grand Slam" 
Date:  Mon, 13 Jul 2015 01:54:30 -0700 (PDT) 
From:  Carlos Saez  
To:  Jay St@fford <jay@ipdb.org> 
 
Hello Jay, 
It’s written in old formal bureaucratic Spanish style, so literal translation is not easy. The first underlined 
portion means that FIRST the Ministry of Industry had to authorize and that afterwards the Department 
of Security would examine and authorize. 
Carlos 
 

General Department of Security 

Madrid, 4th May 1973 

Subject: Authorizing Company “Petaco, S.A.” for recreational game “GRAND SLAM” 

Reference Number: Establishments, dossier 18,837 

The Central Police Station of Public Order in a letter of the 26th of April states “once the petition sent to 
this Ministry from Mr. Julio Marroquin Bartolome, as Secretary of the Board of the company “Petaco, 
S.A.” (with address in Madrid, Hermanos Garcia Noblejas Street, number 39), requesting in the name 
and representation of said company the authorization to manufacture and commercialize a recreational 
game named “Grand Slam” has been examined”; the study of the dossier has been performed by 
examining the descriptive documentation and the report issued by the Provincial Delegation of the 
Ministry of Industry of Madrid. The game at hand, according to Law Orders of the 15th of November of 
1933, 23rd of January and 16th of March of 1935, is not forbidden, given it is not an automatic machine, 
because the user has to initiate the game by initiating the movement of a ball and the user has an active 
part of the game during its entire duration, by means of flippers located at both sides of the game box, 
and playing according to his own dexterity. 

Once the Law Orders mentioned above have been revised and the norms included in the General Law 
Order of October 20th 1951, as well as the conclusion of the Judicial Assessment department of this 
Center, we conclude: 

WE AGREE that by means of the Police Department the petitioner be notified that this Center does not 
oppose in granting the corresponding permit to manufacture and sell the proposed game named “Grand 
Slam”, although this does not mean we authorize installing and exploiting it in public or semi-public 
locals, given an explicit permit from the competent authority will be required for this for each game and 
related to each local where it is intended to install and exploit the game; and, should this authorization 
be obtained there is an explicit prohibition to use it for bets or granting prizes or free consumptions. 

Additionally, the aforementioned company must strictly comply to that stated in law…… 

The Secretary General 
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